
Health Certificate No.________
(Valid Only if the USDA Veterinary
Seal Appears Over the Certificate #)

ADDITIONAL CERTIFICATION REQUIRED FOR THE IMPORT INTO FRANCE OF
PETFOODS FROM THE UNITED STATES, TO BE ADDED ON THE HEALTH
CERTIFICATES REQUIRED UNDER EU COMMISSION DECISIONS 94/309/EU 
(AMENDED) OR 94/344/EU (AMENDED)
Attestation Complémentaire à faire figurer sur les certificats sanitaires conformes selon le cas à
l’un des modèles annexés aux décisions de la Commission 94/309/CE modifiée ou 94/344/CE
modifiée accompagnant des lots d’aliments pour animaux familiers originaires des Etats-Unis
destinés à l’introduction sur le territaire français (Arr‘ té interministériel du 9 novembre 1998,
JoRf du 3 décembre 1998)

The undersigned Official Veterinarian certifies that the above mentioned petfoods:
Je soussigné, vétérinaire Officiel, certifie que les aliments pour animaux familiers décrits
cidessus:

a.  Do not contain and have not been prepared from:
     ne contienment pas et n’ont pas été préparés à partir de:

- high risk raw materials (other than raw material derived from
poultry) defined by E.U. Directive 90667/EEC, article 3,
matières premières (autres que des matières premières issues de volailles)
à haut risque définies à l’article 3 de la Directive 90/667/CEE,

- animals or parts of animals affected with Sub-acute
Spongiform Transmissible Encephalopathy,
animaux ou parties d’animaux atteints d’Encéphalopathie spongiforme
Subaiguë Transmissible,

skulls, including the brain and the eyes, tonsils and spinal cord of
bovine animals aged more than twelve months or ovine or caprine animals
aged more than twelve months or that have a permanent incisor coming
through the gum,
crànes, y compris cervelle et yeux, amygdales et moelle épinière de bovins
àgés de plus de douze mois ou d’ovins ou caprins àgés de plus de douze
 mois ou qui présentent une incisive permanente ayant perc‘ la gencive,

- spleens from ovine or caprine animals.
rates d’ovins ou caprins.

b.  If the above mentioned petfoods contain poultry products, these are prepared                
     exclusively from low risk raw material as defined by E.U. Directive 90/667/EEC 
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     (article 5), or when poultry which suffocated during transportation are used, these are   
     derived from one or several lots which comply to the following requirements:
     Si les aliments pour animaux familiers contiennent des produits à base de volaille,       
     ceux-ci ont été préparés exclusivement à partir de matières premières à faible risque   
     au sens de la Directive 90/667/CEE (article 5), ou lorsqu’il s’agit de volailles      

        étouffées en cours de transport, celles-ci proviennent d’un ou de plusieurs lots de
     volailles qui répondent aux conditions suivantes:

- all poultry in the lot are originated from flocks undergoing regular
sanitary controls and have undergone a favorable ante mortem inspection
prior to departure,
toutes les volailles du lot sont issues d’élevages soumis à un contrôle
sanitaire régulier et ont fait l’objet d’une inspection ante mortem
favorable avant leur départ de l’élevage,

- the percentage of suffocated poultry upon arrival to the
 slaughterhouse is less than 2%,
le pourcentage de volailles étouffées à l’arrivée à l’abattoir est inférieur à
2%,

- no sanitary problem has been identified in the lot during post
 mortem inspection.
aucun problème sanitaire n’a été identifié sur le lot lors de l’inspection
post mortem.

Issued in On
Fait à Le

The Official Veterinarian
Le Vétérinaire Officiel
(Signature and Seal)
(Signature et cachet)


